
 

 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Soohee, Fifth Mehl: 

ਮੀਤੁ ਸਾਜਨੁ ਸੁਤ ਬੰਧ਩ ਭਾਈ ॥ 
He is my friend, companion, child, relative and sibling. 

ਜਤ ਕਤ ਩੃ਖਉ ਹਰਿ ਸੰਰਗ ਸਹਾਈ ॥੧॥ 
Wherever I look, I see the Lord as my companion and helper. ||1|| 

ਜਰਤ ਮ੃ਿੀ ਩ਰਤ ਮ੃ਿੀ ਧਨੁ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ॥ 
The Lord's Name is my social status, my honor and wealth. 

ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਨੰਦ ਰਬਸਿਾਮ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
He is my pleasure, poise, bliss and peace. ||1||Pause|| 

਩ਾਿਬਰਹਮੁ ਜਰ਩ ਩ਰਹਰਿ ਸਨਾਹ ॥ 
I have strapped on the armor of meditation on the Supreme Lord God. 

ਕ੅ਰਿ ਆਵਧ ਰਤਸੁ ਬ੃ਧਤ ਨਾਰਹ ॥੨॥ 
It cannot be pierced, even by millions of weapons. ||2|| 

ਹਰਿ ਚਿਨ ਸਿਣ ਗੜ ਕ੅ਿ ਹਮਾਿ੄ ॥ 
The Sanctuary of the Lord's Feet is my fortress and battlement. 

ਕਾਲੁ ਕੰਿਕੁ ਜਮੁ ਰਤਸੁ ਨ ਰਬਦਾਿ੄ ॥੩॥ 
The Messenger of Death, the torturer, cannot demolish it. ||3|| 

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਸਦਾ ਬਰਲਹਾਿੀ ॥ 
Slave Nanak is forever a sacrifice 

ਸ੃ਵਕ ਸੰਤ ਿਾਜਾ ਿਾਮ ਮੁਿਾਿੀ ॥੪॥੧੯॥੨੫॥ 
to the selfless servants and Saints of the Sovereign Lord, the Destroyer of 
ego. ||4||19||25|| 

 


